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A Message About This Book 

이이��책책으으로로��부부터터��전전하하는는��글글��

�� 저자는�우리�사회의��������� 에�관한�이야기를�듣고�두려워하고�

걱정하는�어린�아이들을�위해�이�책을�출간하였다��개인적으로��

어린이들이�자신의�가족들로�부터�떼어놓으려�하려는�나쁜�사람들에�

관한�꿈이나��아이들의�학교에서�일어나는�이상한�일들��친구들이�

사라지는�일��또는�괴물이�쫓아온다는�꿈을�꾸었다는�이야기를�많이�

들어왔다��이러한�공포들이�현재�아이들의�꿈에�나타난다고들�한다�����

우리는�이�책을�내일의�희망인�전�세계�모든�어린이들�그리고�그들을�

돌보는�사람들과�가족들에게�바친다��우리는 이�책이�어린이들에게�

불안전한�시대에�안도감과�편안함을�가져다�줄수�있기를�바란다���

이�책은�코로나바이러스에�관해서�필요한�내용을�담아�여러�

언어로�출판되었다��이�책은�����������대학교�교육�인류발달�대학의�

이중언어와�문해습득�발달�연구소에서�제작��무료로�배부된다��

�

전�세계�어린이�들에게�좋은�일�만�오기를�바라며���

우리�모두�다 같이��좋은�세상을�만들�수�있어요�� � �
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3 
I listen to the news and think right away. 
There’s a monster outside, and now I can’t play. 
I look out the window, but there’s no monster in 
sight. 
 
For just a minute, I’m filled with delight. 
But then, I see no friends 
outside playing 
No friends running, riding, 
jumping, or chasing. 
 
 
TV: CORONAVIRUS  
OUTBREAK 
Live report 

나는 뉴스를 보고 바로 생각에 잠겨요.  

밖에는 괴물이 있기 때문에 지금은 놀 수 없어요.  

하지만 창문 밖을 바라보아도 괴물은 보이지 않아요.  

 

 

그래서 아주 잠시 기분이 좋아요.  

그렇지만 밖에서 노는 친구들은 보이지 않아요.  

누구도 뛰거나, 점프하고,  

자전거를 타거나 술래잡기를 하지 않아요. 

 

 

코로나 바이러스  

발생 

생방송
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4 
On the news, we hear, “Wear a mask.” 
“What kind of monster 
is afraid a mask?” I ask. 
My father says, “It’s to 
protect others.” 
“Oh,” I say. “Like my friends, 
my sister, my brothers?” 
 
(on the tablet) wear a mask 

뉴스에서 “마스크를 쓰세요.” 라고 하는걸 들어요. 

나는 “도대체 어떤 괴물이 마스크를 두려워 해요?”  

라고 여쭈어요. 

아빠는 “모두를 지키기 위해서 마스크를 쓰는거야.”  

라고 말씀하세요. 

나는 “내 친구들과 형제자매들을 지키기 위해서요?”  

라고 말해요. 

 

 마스크를 쓰세요

5 
From my back door, 
I look all around. 
I see no monster in the air, 
not even on the ground. 
 
(TV) corona virus 
Outbreak 

뒷문에 서서, 주위를 전부 둘러보아요.  

공기중에는 괴물이 보이지 않고요  

마당에도 없어요. 
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6 
I slowly check my room— 
Is it in a hiding place? 
No- I see no monster’s fingers 
and no monster’s face. 
 
I peek slowly under 
my white bed sheet. 
I see no monster’s eyelash 
and no monster’s feet. 

내 방에서 천천히 찾아보아요— 

괴물이 숨어있나요? 

아니요- 괴물의 손가락과 

얼굴은 보이지 않아요. 

 

내 침대 흰 이불 아래를  

천천히 살펴보아요. 

괴물의 눈썹이나  

발은 보이지 않아요.
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I look all around. 
I see no monster in the air, 
not even on the ground. 
 
(TV) corona virus 
Outbreak 

뒷문에 서서, 주위를 전부 둘러보아요.  

공기중에는 괴물이 보이지 않고요  

마당에도 없어요. 

 

 

코로나 바이러스  

발생

6 
I slowly check my room— 
Is it in a hiding place? 
No- I see no monster’s fingers 
and no monster’s face. 
 
I peek slowly under 
my white bed sheet. 
I see no monster’s eyelash 
and no monster’s feet. 

내 방에서 천천히 찾아보아요— 

괴물이 숨어있나요? 

아니요- 괴물의 손가락과 

얼굴은 보이지 않아요. 

 

내 침대 흰 이불 아래를  

천천히 살펴보아요. 

괴물의 눈썹이나  

발은 보이지 않아요.
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is afraid a mask?” I ask. 
My father says, “It’s to 
protect others.” 
“Oh,” I say. “Like my friends, 
my sister, my brothers?” 
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7. 
It’s not in my closet. 
It’s not behind the door. 
 
It’s not under my chair. It’s not on the floor. 

 

벽장에는 없어요.  

문 뒤에도 없어요.。 

  

의자 밑에는 없어요. 방 바닥에도 없어요.

8. 
Mother says, “Wash your hands 
to the Birthday song.” 
“In fact, sing it two times.” 
I wonder, “Why so long?” 
 
Mother says, “Do not 
touch your face. 
Keep your face clean 
with all germs erased.” 

엄마는 “생일 축하합니다 노래를  

다 부를 때 까지 손을 씻어라” 라고 말씀하세요.  

“그런데 두 번 불러야 한다” 

나는 궁금해요.  

“왜 그렇게 오래 씻어야 하나요?”  

 

엄마는 “손으로 얼굴을 만지지 마라.  

얼굴은 아주 깨끗해야 한다”  

라고 말씀하세요.

9. 
It’s time to go to bed, 
so again, I look around. 
But good for me—no 
monster is found. 
 
In my dreams— 
no monster appears 
But this does nothing to 
ease my fears. 

이제 자러 가야 할 시간이예요,  

그래서 다시 주위를 둘러보아요.  

하지만 다행이도 괴물은 없어요. 

 

내 꿈에서 괴물은  

나타나지 않아요. 

그렇지만 두려움이  

없어지진 않아요.

10. 
I tell my mother about my dream; 
I know she’ll understand. 
She laughs and then gently 

나는 엄마한테 내 꿈에 관해 말해요;  

엄마는 이해해 주실꺼예요. 

엄마는 웃으시면서  
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squeezes my hand. 
 
 
She says “It’s a virus, 
not a monster, we’re keeping away. 
When this virus is gone, you and your 
friends can go out and play.” 

제 손을 부드럽게 잡아주세요. 

 

 

엄마는 “우리가 피하려고 하는 것은  

괴물이 아니고 바이러스 란다.  

바이러스가 없어지면 너와 네 친구들은  

밖에 나가서 놀 수 있어.” 라고 말씀하세요.

11. 
Mother says, “Just be careful 
and please don’t be afraid. 
 
With our masks and gloves, 
for now, let’s just pretend 
we’re in a parade.” 

엄마는 “두려워하지 말고 조심하면 괜찮아.  

지금은 마스크를 쓰고 장갑을 끼고  

퍼레이드를 한다고 생각하자”  

라고 말씀하세요.

12. 
“Doctors and scientists are 
working night and day 
To create a vaccine that will 
keep the virus away.” 
 
STOP  
[note: Here is a stop sign in Korean, please take out 
the black outer part] 
FOR YOUR SAFETY 
Wash your hands often 
Practice being six feet apart 
Wear your mask 

“의사와 과학자들은 바이러스를 없애는  

예방백신을 만들기 위해 밤낮으로 일하고 있어요” 
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11. 
Mother says, “Just be careful 
and please don’t be afraid. 
 
With our masks and gloves, 
for now, let’s just pretend 
we’re in a parade.” 

엄마는 “두려워하지 말고 조심하면 괜찮아.  

지금은 마스크를 쓰고 장갑을 끼고  

퍼레이드를 한다고 생각하자”  

라고 말씀하세요.

12. 
“Doctors and scientists are 
working night and day 
To create a vaccine that will 
keep the virus away.” 
 
STOP  
[note: Here is a stop sign in Korean, please take out 
the black outer part] 
FOR YOUR SAFETY 
Wash your hands often 
Practice being six feet apart 
Wear your mask 

“의사와 과학자들은 바이러스를 없애는  

예방백신을 만들기 위해 밤낮으로 일하고 있어요” 



당당신신의의 안안전전을을 위위하하여여

손 자주 씻기 

다른 사람과 2 미터 거리 유지하기 

마스크 쓰기

13. 
Then I say with great relief 
“There’s no monster outside— 
no monster to fear. 
I’m safe here, because 
no monster is near.” 

그래서 나는 안심하면서 말해요. 

“밖에는 괴물이 없어요-,  

무서운 괴물은 없어요.  

 나는 여기에서 안전해요,  

왜냐하면 괴물이 주위에 없기 때문이예요.”

24 
The virus can make 
you sick but not if 
you take care. 
 
Be thoughtful in 
all you do, and you 
will be safe and well. 
 
Just follow these 
simple rules. 
 
 
Wash your hands 
many times each day. 
Keep your hands 
away from your face. 
Wear a mask when 
you are around others. 
Practice being six 

조심하지 않으면 바이러스 때문에  

아플 수 있어요.  

 

잘 생각하고 실천하면  

안전하게 지낼수 있어요. 

 

간단한 규칙만  

잘 지키면 되요. 

 

(from paper that the child is holding) 

매일 여러 번 손 씻기 

 

손으로 얼굴을  

만지지 않기 

 

다른 사람과 함께 있을 때는  

마스크 쓰기 
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